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Òâîð÷åñòâî Ëîðåíñà Ñòåðíà (1713-1768) îêàçàëî áîëüøîå âëèÿíèå íà ðóññêóþ êóëü-
òóðó. Ðóáåæ XVIII�XIX ââ. � ïåðèîä íàèâûñøåé ïîïóëÿðíîñòè åãî ñî÷èíåíèé â Åâðîïå
è Ðîññèè. Â ýòî âðåìÿ íà÷èíàþò âûõîäèòü ðóññêèå ïåðåâîäû åãî ïðîèçâåäåíèé è ïèñåì,
à òàêæå ìíîãî÷èñëåííûå ëèòåðàòóðíûå ïîäðàæàíèÿ. Çàêîíîìåðíî, ÷òî ýòè ìàòåðèàëû
îáðàòèëè íà ñåáÿ âíèìàíèå èññëåäîâàòåëåé � ïðåæäå âñåãî, Â.È. Ìàñëîâà (ñò. ¾Èíòå-
ðåñ ê Ñòåðíó â ðóññêîé ëèòåðàòóðå êîíöà XVIII � íà÷. XIX ââ.¿, 1924) è ó÷åíîãî èç
Ãåðìàíèè, Íèëà Ñòþàðòà (êíèãà ¾Glimmerings of wit: Laurence Sterne und die russiche
Literature von 1790 bis 1840¿, 2005).

Îñîáûé èíòåðåñ äëÿ íàñ ïðåäñòàâëÿåò ïåðâûé â èñòîðèè ðóññêîé æóðíàëèñòèêè áèî-
ãðàôè÷åñêèé î÷åðê îá àíãëèéñêîì ïèñàòåëå � ñòàòüÿ ¾Ñòåðí¿ â æóðíàëå È. È. Ìàðòû-
íîâà ¾Ìóçà¿ (÷. IV, 1796), îïóáëèêîâàííàÿ áåç ïîäïèñè. Äî ñèõ ïîð ñ÷èòàëîñü, ÷òî ýòîò
ìàòåðèàë ïðèíàäëåæèò ïåðó ñàìîãî èçäàòåëÿ, òîãäà ìîëîäîãî ÷åëîâåêà, îòêàçàâøåãîñÿ
îò öåðêîâíîé êàðüåðû â ïîëüçó ëèòåðàòóðíûõ îïûòîâ è ïðåïîäàâàíèÿ. Íèë Ñòþàðò,
â ÷àñòíîñòè, ïðèâîäèò ìíîãî÷èñëåííûå öèòàòû èç ñòàòüè è âûñîêî îöåíèâàåò èíôîð-
ìèðîâàííîñòü æóðíàëèñòà [1, 190]. Îäíàêî, êàê íàì óäàëîñü óñòàíîâèòü, ýòîò òåêñò
ïðàêòè÷åñêè ïîëíîñòüþ ïåðåâåäåí ñ ôðàíöóçñêîãî ÿçûêà.

Íà ïåðåâîäíîé õàðàêòåð òåêñòà óêàçûâàåò è ââîäíûé àáçàö, ïðèíàäëåæàùèé, î÷å-
âèäíî, ñàìîìó Ìàðòûíîâó: ¾Êòî íå ãîâîðèò î Ñòåðíå? Êòî íå ëþáèò åãî? Ìíîãèå ëþáÿò
åãî ïîòîìó, ÷òî åãî ÷èòàëè è çíàþò: íî ìíîãèå òàêæå � î÷åíü ìíîãèå ïî òîìó òîëüêî,
÷òî âèäåëè åãî â íåêîòîðûõ îòòåíêàõ åãî äóõà. <...> Êàêîâ îí áûë? ß äóìàþ, æèçíü åãî
ìîæåò íåêîòîðûì îáðàçîì óäîâëåòâîðèòü ñåìó âîïðîñó; è äëÿ ñåãî ñîáðàë ÿ ñëåäóþùèÿ
îá íåì èçâåñòèÿ, íàäåÿñü òåì ïðèíåñòü óäîâîëüñòâèå ÷èòàòåëÿì¿.

Âñÿ áèîãðàôè÷åñêàÿ ÷àñòü ñòàòüè äîñëîâíî âçÿòà (âïëîòü äî ñóæäåíèÿ, ÷òî ¾÷è-
òàëè åãî ìíîãèå, íî íå ìíîãèå ïîíèìàëè¿ [1, 15]) èç î÷åðêà ¾Vie de Sterne¿, íàïèñàí-
íîãî ôðàíöóçñêèì ïåðåâîä÷èêîì Ñòåðíà � Æàíîì-Ïüåðîì Ôðåíý è ÿâëÿþùåãîñÿ, â
ñâîþ î÷åðåäü, ñâîáîäíûì ïåðåâîäîì áèîãðàôèè, íàïèñàííîé äðóãîì Ñòåðíà, Õîëëîì-
Ñòèâåíñîíîì (ñì. Yorick's Sentimental Journey Continued: to Which Is Pre�xed Some
Account of the Life and Writings of Mr. Sterne. 1769). Î÷åðê Ôðåíý ñîïðîâîæäàë ïåðâîå
èçäàíèå ¾Òðèñòðàìà Øåíäè¿ âî Ôðàíöèè(ñì. La vie et les opinions de Tristram Shandy
traduites de l'anglois de Stern, par M. Fr�enais. Paris, 1775), à çàòåì ïåðåïå÷àòûâàëñÿ
(èíîãäà ñ ïðàâêîé) ìíîæåñòâî ðàç. Êàê îòìåòèëà Ñüþçàí Ïèêôîðä, ¾ïîäõîä Ôðåíý
ê ïåðåâîäó áûë òèïè÷íûì äëÿ ñâîåãî âðåìåíè: belle mais in�d�ele¿ [5]. Òî æå ìîæíî
ñêàçàòü è î åãî ïîäõîäå ê áèîãðàôèè àíãëèéñêîãî ïèñàòåëÿ. Òàê, ãîâîðÿ î ¾íåñõîäíûõ
íðàâàõ¿ Ñòåðíà è åãî æåíû, Ôðåíý çàìå÷àåò, ÷òî ¾îíè ïðèíóæäåíû áûëè ðàçâåñòèñü¿,
äîáàâëÿÿ: ¾Îíà óäàëèëàñü â îäèí Ôðàíöóçñêîé ìîíàñòûðü¿ [1, 20]. Êàê èçâåñòíî, â
äåéñòâèòåëüíîñòè íèêàêîãî ðàçâîäà íå áûëî.
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Äðóãèì èñòî÷íèêîì Ìàðòûíîâà, ïî íàøåìó ïðåäïîëîæåíèþ, áûëè ââîäíûå ñòàòüè ê
êíèãå ¾Nouveau Voyage en France¿ (1784), ñîñòàâëåííûå äðóãèì ïåðåâîä÷èêîì Ñòåðíà íà
ôðàíöóçñêèé ÿçûê � äå ëà Á¼ìîì (¾Íîâîå ïóòåøåñòâèå ïî Ôðàíöèè¿ ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé
ïåðåâîä èç ñåäüìîãî òîìà ¾Òðèñòðàìà Øåíäè¿, ãäå îïèñûâàåòñÿ ïóòåøåñòâèå ãåðîÿ ïî
Ôðàíöèè è Èòàëèè). Òàê, â ýòîé êíèãå äàí âîñòîðæåííûé îòçûâ îá óïîìèíàíèè Ñòåðíà
â ¾Èñòîðèè îáåèõ Èíäèé¿ Ðåéíàëÿ (çàìåòèì, ñî÷èíåíèå Ðåéíàëÿ ïî÷èòàëîñü âåñüìà
¾îïàñíûì¿ âî Ôðàíöèè 1784 ãîäà), ñëîâî â ñëîâî ïåðåâåäåííûé Ìàðòûíîâûì: ¾...Ñèå
ïðåäèñëîâèå, åñòü âòîðîé ïàìÿòíèê óâàæåíèÿ è ïðèâåðæåííîñòè, âîçäâèãíóòûé Ñòåðíó
ñëàâíûì Ôðàíöóçñêèì ïèñàòåëåì Ôèëîñîôñêîé è Ïîëèòè÷åñêîé èñòîðèè î ïîñåëåíèÿõ
Åâðîïåéöåâ â Èíäèè¿ [1, 22]. Èç òîé æå êíèãè ðóññêèì æóðíàëèñòîì âçÿò îòðûâîê îá
ýïèòàôèè Ñòåðíó àêòåðà Äýâèäà Ãàððèêà: ¾Ñëàâíûé Ãàððèê áûë äðóãîì è ðåâíîñòíûì
ïî÷èòàòåëåì Ñòåðíà. Ýòî íå ê òîìó ãîâîðèòñÿ, ÷òîá ñäåëàòü åãî äîñòîéíûì óâàæåíèÿ;
îí íå èìååò íóæäû â ñáîðå îêîëî òåíè åãî ñâèäåòåëüñòâ è ïûøíûõ ïîõâàë; îäíî èìÿ
åãî çàìåíÿåò âñå¿ [1, 21].

¾Ãëàâà 45¿ èç ¾ñìåñè, íàïå÷àòàííîé â Ëîíäîíå è Äóáëèíå¿ [1, 23], ïðåäèñëîâèåì ê
êîòîðîé ÿâëÿþòñÿ ñîáðàííûå Ìàðòûíîâûì ìàòåðèàëû, òàêæå ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ïå-
ðåâîä èç ¾Nouveau Voyage en France¿. Îäíàêî íà ñàìîì äåëå ýòîò òåêñò ïðèíàäëåæèò
íå Ñòåðíó, à Ð. Ãðèôôèòó, åãî ¾ïðèÿòåëþ¿, ðåøèâøåìó çàðàáîòàòü ïîñëå ñìåðòè ïèñà-
òåëÿ, îïóáëèêîâàâ ïñåâäî-àâòîáèîãðàôè÷åñêîå ñî÷èíåíèå ¾Êîðàí¿ è âûäàâ åãî çà íîâîå
ïðîèçâåäåíèå Ñòåðíà [3].

Ïóáëèêàöèÿ â ¾Ìóçå¿ � íå åäèíñòâåííîå îáðàùåíèå È.È. Ìàðòûíîâà êàê æóðíàëè-
ñòà, ïèñàòåëÿ è ïóáëèöèñòà ê òâîð÷åñòâó Ñòåðíà. Åãî ïîâåñòü ¾Ôèëîí¿ (ñì. ¾Ìóçà¿ ÷.
I-IV), êàê îòìå÷àëè åùå Â.È. Ìàñëîâ è Ò.À. Ðîáîëè, íàïèñàíà ïîä íåñîìíåííûì âëèÿ-
íèåì ñòåðíîâñêîãî ¾Ñåíòèìåíòàëüíîãî ïóòåøåñòâèÿ¿. Ïîçäíåå, â 1804 ãîäó, â æóðíàëå
Ìàðòûíîâà ¾Ñåâåðíûé âåñòíèê¿ ðàçâåðíóëàñü öåëàÿ ïîëåìèêà îá àâòîðå ¾Òðèñòðàìà
Øåíäè¿. Îäíàêî â íàñòîÿùåì äîêëàäå îñíîâíîå âíèìàíèå áóäåò óäåëåíî ðàññìîòðåíèþ
ïåðâîé êðóïíîé ñòàòüè î Ëîðåíñå Ñòåðíå, ñîäåðæàùåé êàê òî÷íóþ, òàê è íåäîñòîâåðíóþ
èíôîðìàöèþ, à òàêæå ëþáîïûòíûå ïðèìåðû ¾âîëüíîñòåé¿ ïåðåâîäà, êîòîðûå ïðàêòè-
êîâàëèñü âî Ôðàíöèè XVIII â. è íàøëè ñâîå îòðàæåíèå â ðóññêîé æóðíàëèñòèêå.
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